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III, 2. xsftEtop.ai Bs üp.ä; oüxu; e/eiv. xo ei;sp.irXdpiov xvj; dydzr;;
üp.üv eXaßov y.at e/w p.sx’ sp.oü ev xu iictoxcTOp u[j.o&gt;v, ou aüxb x'o -/a-

xdaxY)p,a pts-faXY) p.a{b)X£ta - r( itpabxv); aüxoo Büvap.tc. ov Xeyu y.at xoü;

aO-sou; evxpstieo&amp;ai.
III, 3. ayaxüv üp.ä; tpetoop.at ypdoetv üp.tv ouvxop.uxspov. oüy.

etc xouxo ydp (brjO-YjV tva ypdibu - p.rj uv y.axdy.ptxoc ü; eraooxoXoc

üplv Btaxaoaup.at.
IV, 1. J Eyu itoXXa ffipovw sv O-co)  äXXä xo p.£xpov p.ou ou-/ tnrep-

ßvjocp.at, tva p,r( sv y.au/Tjqet ä-o),up.ar vüv ydp p.s Bei ttXeov soßstc-O-at
y.al ij.v) xrpoos/etv xoT; ouotoüotv p.e. ot /dp otaXEvop.Evoi' p,ot p,aGxt;ou-
Ol'v p,S.

IV, 2. BouXop.at ydp {tavsiv, äXX’ ouy. oioa, Et a^to; stp.t. xo
ydp ’Cr[t~oc xotixo TtoXXotc p.sv oü oat'vexat, ep.auxov os xoÄsp.st. /pyjp&gt;
Be äpaöxyjxo;, sv yj y.axaXöExat o dp/uv xoü atüvo; xoüxou.

V, 1. Mv) oü Büvap.at üp.Tv xd eitoupavta ypi^at; äXXa cpoßoüp.at,
p.v) VY)mo!c oüotv ujj.tv ßXäßvj yEvvjxat crapd \&gt;su - y.at ctrfjwptovetxl p.ot,

p/^ttoxE oü Buv/i&gt;evxec /upvjoat crxpayyaXuD-ijxs.
V, 2. y.at ydp eyu TidXtv oü y.aO-cxt BsBep.at y.at Büvap.at vostv

xd Ettoupdvta y.at xd; xoTioS'EGta; xd; dyysXty.d; y.at xd; Guoxdost; xüv

III, 2. xxEpl uv xs'ixstop.at Text.. — xo -ydp sSEp/TcXaptov Text.
— e/u p.sO-’ Eauxoü G: sp.auxoü g — ov Aoyt;cp.at y.at xoü; ättsou;

svxpETCEottai Text.
III, 3. äyaxüv Gp.äc ipstBop.at, cruvxovuxspov cuväp.evo; ypaoetv ü-ep

xoüxou. oüy. st; xouxo u^{lr(v, tva uv y.axdy.ptxoc üc ä7cö&lt;JxoXo; üpttv Btaxdo-

öup,at Text, dyaituv 6p.ä; oet'Bop.at g A ayairuvxa; ü; oü ostBop.at GL —
uptä; oüxu; Liglitfoot — cuvxovt&amp;xspov g A: saux'ov Tccxspov G ipsunt ali-
qualom L — oüy ante si; xouxo A(g), omisit GL conieeit dXX’ oü/ r/.avbv

sauxov Lightfoot. — Btaxdoaop.at G Zahn.

IV, 1. syu omisit Text. — dXX’ ep.auxov p.expü tva \J.rt Text. — ot

ydp Aeyovxs; p.ot p.aoxtyoÜGtv p.e Text.
IV, 2. ayaixu ptev ydp xo ttatkEtv Text— sp.£ Be kXeov ttoXsp.st Text

x/.sov GL, omiserunt Sf Ag Copt. — /pfjliu ouv xxpaox-t)xoc Text.

V, 1. Büvap.at üp.tv LS Ag Copt. ü[jttv omisit G. — ßXäß-rjv 7rapaö-öi
Text; die Variante ist rein palaographiscli 'xapattu = xapattu d. i. Tiapd
O-eti) — oxpayyaXuOvjxe L SgCopt.: oxpdvyaXov O-t^xe G.

V, 2. itctXtv addidit Copt. — Büvap.at voeiv g S Sf A Copt.: Buvd-

Ixevo; GL — der Text hat nur y.at xd; ouoxdoet; xd; dp/ovxtxd; — -/;Byj


